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See the notice on TED website

284932-2026 - Competition
Poland – Construction work – Rozbudowa szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap 
II
OJ S 81/2026 27/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Długołęka
Email: k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Rozbudowa szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych polegających na 
rozbudowie z przebudową budynku szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II 
oraz rozbiórce istniejącego budynku szkoły wraz z zagospodarowaniem terenu i infrastrukturą 
techniczną oraz uzyskanie, w imieniu Zamawiającego ostatecznego pozwolenia na 
użytkowanie obiektu. Parametry całego obiektu: 1) powierzchnia zabudowy – 2586,50 m2, 2) 
powierzchnia netto – 5 538,00 m2, 3) wysokość maksymalna – 11,98 m 4) kubatura – 
23942,23 m3, 5) ilość kondygnacji – 3. Przedmiot zamówienia nie obejmuje dostawy 
wyposażenia ruchomego pomieszczeń tj. krzeseł, foteli, stołów, siedzisk, biurek, regałów, 
kontenerów biurowych, dywanów, zestawów komputerowych, drukarek, tablic 
multimedialnych, projektorów. W ramach realizacji robót w Etapie II należy uwzględnić także 
dodatkowe roboty opisane w opracowaniu – Etapowanie. Przedmiot zamówienia będzie 
realizowany w sąsiedztwie czynnego obiektu oświatowego. Wykonawca w ramach zadania 
powinien uwzględnić dodatkowe zabezpieczenie terenu. Wykonawca powinien nawiązać 
podczas doboru materiałów wykończeniowych pod względem kolorystycznym i stylistycznym 
do materiałów zastosowanych w etapie I. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia 
opisany jest w dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót 
(Załącznik nr 12 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (Załącznik nr 1 do SWZ). Zakres Etapu II 
został określony w projekcie wykonawczym – etapowanie oraz w przedmiarze robót (Załącznik 
nr 13 do SWZ). Zamawiający uzyskał pozwolenie na użytkowanie dla części robót 
zrealizowanych w etapie I.
Procedure identifier: 96c29dbf-bd12-4492-941c-c1a12ec9a5d1
Internal identifier: ZP.271.1.12.2026.KM
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work

2.1.2.  Place of performance
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2.1.2.  Place of performance
Postal address: Wilczyce  
Town: Wilczyce
Postcode: 55-095
Country subdivision (NUTS): Wrocławski (PL518)
Country: Poland

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 i 2 ustawy Pzp, • najpierw 
dokona badania i oceny ofert, • a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ) ponieważ 
Zamawiający będzie żądał JEDZ wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona. 2. Na wezwanie Zamawiającego, Wykonawca, którego oferta została najwyżej 
oceniona, zobowiązany będzie złożyć: 1) JEDZ - oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, Wykonawca składa na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie 
stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu odpowiednio na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane 
przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe (wzór JEDZ stanowi załącznik nr 3 do 
SWZ) oraz 2) Oświadczenie (Załącznik nr 8 / 8a* do SWZ odpowiednio – *jeżeli dotyczy) 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3. Zamawiający zgodnie z art. 126 ust. 1 
Pzp, przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych - art. 139 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: art. 108 ust. 1 
pkt 6 Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów , chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
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w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia
Business activities are suspended: art. 109 ust 1 pkt 4 Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp - Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 
109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Corruption: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 
Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym 
mowa w art. 228–230a, art. 250a KK, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
lub w art. 54 ust. 1 – 4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. 
przestępstwo
Breaching of obligations in the fields of labour law: Zamawiający wykluczy wykonawcę w 
sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo. 
Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b Pzp, tj. 
który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: 
a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, 
o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom 
osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą 
fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub 
wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, 
ograniczenia wolności lub karę grzywny; - w art. 109 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym 
mowa w ww. pkt 2 lit. a lub b
Insolvency: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku 
do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
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likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, chyba że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Zamawiający wykluczy wykonawcę w 
sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, chyba że 
Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie 
w sprawie spłaty tych należności
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 Pzp, w przypadku: skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296- 307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego; wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec 
podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec 
osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; na podstawie wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; na podstawie wykluczenia wynikających z art. 7 ust. 1 pkt 1 – 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i art. 5k 
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Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.
UE.L.2014.229.1 ze zm.)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, tj. jeżeli Zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
KK; powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 
ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, - 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 
1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. 
przestępstwo.
Money laundering or terrorist financing: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 KK, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w 
art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. 
przestępstwo.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Zamawiający wykluczy wykonawcę 
w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
Participation in a criminal organisation: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (dalej zwanej KK), - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
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Arrangement with creditors: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Bankruptcy: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, tj. tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Fraud: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; oraz w art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za ww. przestępstwo.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, tj. który, z przyczyn 
leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie 
wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z 
wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co 
doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Zamawiający wykluczy wykonawcę w sytuacji 
określonej w art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp, tj. który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych, oraz w art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, 
tj. który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w 
błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Zamawiający wykluczy wykonawcę 
w sytuacji określonej w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b Pzp, tj. który naruszył obowiązki w 
dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w 
rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie 
przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia 
wolności lub karę grzywny; - w art. 109 ust. 1 pkt 3 Pzp, tj. jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
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albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w ww. 
pkt 2 lit. a lub b;

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Rozbudowa szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych polegających na 
rozbudowie z przebudową budynku szkoły podstawowej w miejscowości Wilczyce – etap II 
oraz rozbiórce istniejącego budynku szkoły wraz z zagospodarowaniem terenu i infrastrukturą 
techniczną oraz uzyskanie, w imieniu Zamawiającego ostatecznego pozwolenia na 
użytkowanie obiektu. Parametry całego obiektu: 1) powierzchnia zabudowy – 2586,50 m2, 2) 
powierzchnia netto – 5 538,00 m2, 3) wysokość maksymalna – 11,98 m 4) kubatura – 
23942,23 m3, 5) ilość kondygnacji – 3. Przedmiot zamówienia nie obejmuje dostawy 
wyposażenia ruchomego pomieszczeń tj. krzeseł, foteli, stołów, siedzisk, biurek, regałów, 
kontenerów biurowych, dywanów, zestawów komputerowych, drukarek, tablic 
multimedialnych, projektorów. W ramach realizacji robót w Etapie II należy uwzględnić także 
dodatkowe roboty opisane w opracowaniu – Etapowanie. Przedmiot zamówienia będzie 
realizowany w sąsiedztwie czynnego obiektu oświatowego. Wykonawca w ramach zadania 
powinien uwzględnić dodatkowe zabezpieczenie terenu. Wykonawca powinien nawiązać 
podczas doboru materiałów wykończeniowych pod względem kolorystycznym i stylistycznym 
do materiałów zastosowanych w etapie I. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia 
opisany jest w dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót 
(Załącznik nr 12 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (Załącznik nr 1 do SWZ). Zakres Etapu II 
został określony w projekcie wykonawczym – etapowanie oraz w przedmiarze robót (Załącznik 
nr 13 do SWZ). Zamawiający uzyskał pozwolenie na użytkowanie dla części robót 
zrealizowanych w etapie I.
Internal identifier: ZP.271.1.12.2026.KM

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Wilczyce  
Town: Wilczyce
Postcode: 55-095
Country subdivision (NUTS): Wrocławski (PL518)
Country: Poland
Additional information: gmina Długołęka

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 20 Months

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.9.  Selection criteria
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Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Wykonawca spełni warunek jeśli wykaże, że posiada 
ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej, w zakresie prowadzonej działalności zgodnej z 
przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną ubezpieczenia nie niższą niż 10 000 000,00 
zł, aktualne na dzień składania ofert

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Wykonawca spełni warunki jeśli wykaże, że wykonał w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na 
budowie lub/i rozbudowie lub/i przebudowie obiektu kubaturowego o powierzchni użytkowej 
min. 1800 m2 i wartości min. 10 000 000,00 zł brutto, która to robota została wykonana 
należycie

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Wykonawca spełni warunek jeśli wykaże, że dysponuje lub 
będzie dysponować następującymi osobami skierowanymi do realizacji inwestycji: i) Kierownik 
budowy – posiadający uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń, który w ciągu ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert pełnił funkcję kierownika budowy na co najmniej 1 zakończonej robocie 
budowlanej polegającej na budowie lub/i rozbudowie lub/i przebudowie obiektu kubaturowego 
o powierzchni użytkowej min. 1800 m2 i wartości min. 10 000 000,00 zł brutto; Uwaga: 
Zamawiający wymaga, aby minimalny okres pełnienia funkcji kierownika budowy nad 
inwestycją wynosił nie mniej niż 6 następujących po sobie miesięcy. ii) Kierownik robót branży 
sanitarnej - posiadający uprawnienia w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń, który 
w ciągu ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert pełnił funkcję kierownika robót 
na co najmniej 1 zakończonej robocie budowlanej polegającej na budowie lub/i rozbudowie lub
/i przebudowie obiektu kubaturowego o powierzchni użytkowej min. 1800 m2 i wartości min. 
10 000 000,00 zł brutto, iii) Kierownik robót branży elektrycznej - posiadający uprawnienia w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń, który w ciągu ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert pełnił funkcję kierownika robót na co najmniej 1 zakończonej robocie 
budowlanej polegającej na budowie lub/i rozbudowie lub/i przebudowie obiektu kubaturowego 
o powierzchni użytkowej min. 1800 m2 i wartości min. 10 000 000,00 zł brutto. Uwaga nr 1: 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości łączenia funkcji wymienionych w pkt 2 lit. b ppkt i – iii.

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Wykonawca spełni warunek jeśli wykaże, że posiada środki 
finansowe lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej 2 000 000,00 zł

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: C = (A / B) x 60% x 100 pkt gdzie: C – ilość punktów przyznanych ofercie 
ocenianej A – Cena ogółem brutto najniższa spośród oferowanych ofert B – Cena ogółem 
brutto ocenianej oferty
Criterion: 
Type: Quality
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Description: Kryterium nr 2 – Termin gwarancji (T) T = (R / S) x 40% x 100 pkt gdzie: T – ilość 
punktów przyznanych ofercie ocenianej S – najdłuższy termin gwarancji spośród oferowanych 
ofert R – termin gwarancji ocenianej oferty Wymagany minimalny termin gwarancji to: 36 
miesięcy Punktowany maksymalny termin gwarancji to: 60 miesięcy Uwaga: a) W przypadku 
podania przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym terminu gwarancji równego 36 miesięcy – 
ofercie przyznanych zostanie 0 pkt. b) W przypadku niepodania przez Wykonawcę w 
Formularzu ofertowym terminu gwarancji – ofercie przyznanych zostanie 0 pkt (przy czym w 
przypadku wyboru takiej oferty jako najkorzystniejszej do umowy zostanie wpisany termin 
określony jako minimalny przez Zamawiającego tj. 36 miesięcy). c) W przypadku podania 
przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym terminu gwarancji krótszego niż termin określony 
przez Zamawiającego jako minimalny – oferta będzie podlegać odrzuceniu. d) W przypadku 
podania przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym terminu gwarancji dłuższego niż termin 
określony przez Zamawiającego jako maksymalny – do wyliczenia ilości punktów w tym 
kryterium Zamawiający przyjmie termin gwarancji 60 miesięcy (przy czym w przypadku wyboru 
takiej oferty jako najkorzystniejszej do umowy zostanie wpisany termin wskazany przez 
Wykonawcę).

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Description of the financial guarantee: 1. Zamawiający żąda przed podpisaniem umowy 
wniesienia przez wybranego Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 
zwanego dalej zabezpieczeniem. 2. Zamawiający ustala zabezpieczenie w wysokości 5% 
całkowitej ceny brutto podanej w ofercie. 3. Zabezpieczenie musi być wniesione w 100% 
wartości ustalonej w ust. 2 w terminie wskazanym w ust. 1. 4. Zamawiający zwolni 
zabezpieczenie w terminie 30 dni od uznania przez Zamawiającego, że przedmiot umowy 
został należycie wykonany. 5. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 6. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaci 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego (nr rachunku 11 9584 1021 2003 0300 
0101 0004), prowadzony w Banku Spółdzielczym w Oleśnicy, Oddział w Długołęce. 7. 
Zamawiający zwraca uwagę, że dokumenty, o których mowa w ust. 5 pkt 2 – 5, wnoszone jako 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy, winny zawierać co najmniej zapisy: 
bezwarunkowe, nieodwołalne i płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. 8. W 
przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie innej niż w 

https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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pieniądzu, przed podpisaniem umowy zaleca się Wykonawcy przedstawienie do akceptacji 
Zamawiającego treść dokumentu gwarancji (bankowej lub ubezpieczeniowej) lub poręczenia. 
Gwarancja / poręczenie ma być zgodne z ww. ust. 7.
Deadline for receipt of tenders: 06/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 06/05/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Additional information: Otwarcie ofert następuje na platformie e-Zamówienia
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Zgodnie z SWZ
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Mediation organisation: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia. 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
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wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej sądem zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi 
się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, przesyłając jednocześnie 
jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Gmina 
Długołęka
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Gmina Długołęka
Organisation processing tenders: Gmina Długołęka

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Długołęka
Registration number: NIP: 9111102754
Registration number: REGON: 931935017
Postal address: ul. Robotnicza 12 55-095 Długołęka
Town: Długołęka
Postcode: 55-095
Country subdivision (NUTS): Wrocławski (PL518)
Country: Poland
Email: k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
Telephone: 48717487307
Internet address: https://dlugoleka.bip.net.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: 48224587840

mailto:k.michalak@gmina.dlugoleka.pl
https://dlugoleka.bip.net.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registration number: 5262883664
Postal address: ul. Hoża 76/78
Town: Warszawa
Postcode: 00-682
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: kancelaria@prokuratoria.pl
Telephone: 48223923117
Internet address: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Roles of this organisation: 
Mediation organisation

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
c6dad793-cfdf-445b-a938-6749c0f9077a-02
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Zmiana terminu składania ofert Zmiana daty otwarcia ofert

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Zmiana terminu składania ofert Zmiana daty otwarcia ofert
The procurement documents were changed on: 24/04/2026

Notice information

Notice identifier/version: 496a6f43-1a72-41ef-84ee-eaad57181189  -  02
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 24/04/2026 14:56:27 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 284932-2026
OJ S issue number: 81/2026
Publication date: 27/04/2026
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